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Vous souhaitez apprendre ou perfectionner votre français et 
dans ce but vous cherchez à sélectionner la meilleure école  
dans une région française qui vous charme. 
 
Nous proposons deux destinations de grande qualité :  
Bordeaux et Biarritz qui illustrent parfaitement la beauté  
et le caractère de l’une des plus belles régions de France, 
l’Aquitaine. 

Nous sommes conscients de l’importance de votre projet 
linguistique et pour cela nous mettons tout en œuvre pour 
répondre précisément à vos attentes.

Grâce à une équipe dévouée et professionnelle, c’est non 
seulement une qualité d’enseignement et de services que  
vous obtiendrez mais également une chaleureuse assistance 
tout au long de votre séjour.

Chaque jour, notre souhait le plus cher est l’envie de vous faire 
découvrir toutes les richesses de la langue française et de notre 
patrimoine culturel.
Ainsi, les informations contenues dans notre brochure illustrent 
tout ce que vous trouverez à BLS: pas de surprises à l’arrivée !

Bonjour !

à bientôt...BLS Bordeaux has been awarded the “Quality Award for French as a Foreign 
Language”. It is one of the first French as a Foreign Language Schools in France 
to receive this accolade for the quality of its teaching, its facilities and its services 
(management, enrolment, accommodation). 

BLS Bordeaux s’est vue attribuer le « Label Qualité Français Langue 
Etrangère ». Elle est l’une des premières écoles de FLE en France  
à être labellisée pour la qualité de sa pédagogie, de ses locaux et  
de ses services (gestion administrative, inscriptions, hébergements,...) 

Paris

Bordeaux

Biarritz Nice



Curriculum

*CECR: Cadre de Référence du Conseil de l’ Europe
**FLE: Français Langue Etrangère

*CEFR: Common European Framework of Reference for Languages
**FLE: Français Langue Etrangère

Pour en savoir plus, visitez notre site : 

www.bls-frenchcourses.com

Objectifs : s’approprier l’univers linguis-
tique et culturel de la France et de la franco- 
phonie en s’appuyant sur les 4 compétences 
du CECR* : compréhension écrite et orale, 
production écrite et orale.

Méthodologie : approche communicative et 
actionnelle du CECR : actes de langage 
favorisant les situations de communication 
non artificielles. Dynamique de groupe et  
respect des individualités, interactivité et 
convergence des compétences langagières 
(grammaire, lexique et phonétique).

Formateurs : diplômés de l’enseignement 
supérieur. Expérience de l’enseignement du 
FLE** en France et à l’étranger. Un directeur 
pédagogique anime des réunions de travail et 
effectue des observations de classe régulières.

Supports : manuels de FLE, supports 
authentiques didactisés, grammaire et 
lexiques de référence, documents audio et 
vidéo, Internet.

Progression : une unité didactique par 
semaine. Les étudiants en possession des  
acquis correspondant à chaque unité  
passent sur l’unité suivante pour leur  
deuxième semaine et ainsi de suite. Des  
changements de groupe liés à la progression  
peuvent être envisagés après accord du  
professeur et du directeur pédagogique.

Evaluation : test de niveau écrit obligatoire 
avant l’arrivée du stagiaire. Test oral le jour de 
l’arrivée. Bilan de progression en fin de semaine. 
Remise du certificat de langue française  
attestant le niveau du cours suivi par l’étudiant  
et reportant le nombre de crédits ECTS*** 
obtenus (2 par semaine). Niveau basé sur le 
CECR: A1/A2 (utilisateur élémentaire), B1/B2 
(utilisateur indépendant), C1/C2 (utilisateur  
expérimenté).

Curriculum de formation

Zielsetzungen: Der Lernende soll sich die sprachliche und 
kulturelle Welt Frankreichs und der frankophonen Länder  
aneignen können und sich dabei auf die vier vom  
Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen für Spra-
chen (GER) definierten Kompetenzen stützen: schriftliches 
und mündliches Sprachverständnis, schriftliche und mün-
dliche Sprachanwendung.

Methode: Kommunikativer und handlungsbetonter Ansatz 
des GER durch Sprechübungen, vor allem in natürlichen  
Kommunikationssituationen. Gruppendynamik und Rück-
sicht auf individuelle Erfordernisse, Interaktivität, Ineinan-
dergreifen der Einzelbereiche (Grammatik, Wortschatz, 
Aussprache).

Lehrkörper: Unsere Lehrer verfügen über einen Hoch-
schulabschluss. Sie haben Erfahrung im Unterrichten von 
Französisch als Fremdsprache in Frankreich und im Ausland.  
Regelmäßige Fortbildung zu neuen Methoden. Das Team 
arbeitet unter der Aufsicht und Verantwortung eines  
Unterrichtsleiters, der die Arbeitssitzungen führt und regel-
mäßige Unterrichtsbeobachtungen durchführt.

Lehrmittel: Lehrbücher für Französisch als Fremds-
prache, didaktisch bearbeitete authentische Texte, 
Handbücher für Grammatik und Wortschatz, Ton- und 
Bildträger, Internet.

Lernprogression: Eine didaktische Einheit pro Woche. 
Die Studierenden, die das entsprechende Wissen der 
jeweiligen Einheit erarbeitet haben, beginnen in der zweiten 
Kurswoche mit der nächsten Einheit und so weiter. Forts-
chrittsbedingte Gruppenwechsel können mit Zustimmung 
des Lehrers und des Direktors in Betracht gezogen werden.

Evaluierung: Obligatorischer Einstufungstest vor 
Ankunft des Teilnehmers. Mündlicher Test am An-
kunftstag. Bilanz des Lernfortschritts am Ende je-
der Kurswoche. Aushändigung eines Zertifikats, 
aus dem die Kursstufe des Teilnehmers und die 
erworbenen ECTS-Leistungspunkte hervorgehen (2  
Credits pro Woche). Kursstufen gemäß GER: A1/A2 (elemen-
tare Sprachverwendung), B1/B2 (selbständige Sprachve-
rwendung, C1/C2 (kompetente Sprachverwendung).

Ausbildungsplan

Objetivos: apropiarse del universo linguístico 
y cultural de Francia y de la francofonía apoyán-
dose en las 4 competencias del CECR*: com-
prensión escrita y oral, producción escrita y oral.

Metodologia: enfoque comunicativo y 
activo del CECR: actos linguísticos que  
favorecen las situaciones de comunicación 
reales. Dinámica de grupo y respeto de las  
individualidades, interactividad, coherencia entre 
las competencias linguísticas (gramática,  
léxico y fonética).

Formadores: titulados de la enseñanza 
superior. Experiencia de la enseñanza del 
Francés como Lengua Extranjera en Francia 
y el extranjero. Un director pedagógico anima 
reuniones de trabajo y hace a menudo  
observaciones de clases.

Soportes pedagógicos: libros de clase 
de FLE, documentos auténticos didácticos, 
libros de gramática y léxicos de referencia,  
documentos de audio y vídeo, Internet.

Progresion: una unidad didáctica por 
semana. Los estudiantes que poseen los  
conocimientos correspondientes a cada unidad 
pasan a la unidad siguiente la segunda semana  
y así sucesivamente. Tras acuerdo entre el  
profesor y el director pedagógico, se pueden  
hacer cambios de grupo según la progresión.

Evaluacion: prueba de nivel escrita obligatoria 
antes de la llegada del estudiante. Prueba oral 
el día de la llegada. Evaluación de la progresión  
al final de cada semana. Entrega de un  
certificado de lengua francesa con el nivel  
adquirido por el estudiante al final de la  
estancia y el número de créditos ECTS*** 
logrados (2 por semana). Nivel en base 
al CECR: A1/A2 (usuario elemental), B1/
B2 (usuario independiente), C1/C2 (usuario  
experimentado). 

Programa de formacion

Objectives: to develop a familiarity with the 
linguistic and cultural facets of France and 
French-speaking communities through studying 
the CEFR’s (Common European Framework of 
Reference) four key skills: written and oral  
comprehension, written and oral production and 
interaction.

Methodology: to develop a familiarity with 
the linguistic and cultural facets of France  
and French-speaking communities through  
studying the CEFR’s four key skills: written  
and oral comprehension, written and oral  
production and interaction.

Teachers:  all university graduates with expe-
rience teaching French as a Foreign Language 
(FFL) in France or abroad. A director of studies 
chairs the team meetings and regularly sits-in 
on classes.

Teaching materials: FFL manuals, authentic
materials adapted for teaching purposes, grammar  
aids and key vocabulary, audio and video docu-
ments, internet.

Progression: one teaching unit corresponds 
to one week’s learning. Students who have  
progressed sufficiently in each unit move on 
to the next for their second week of training 
and so on. Students may be moved to a group 
more suited to their level, if agreed by the tea-
cher and the director of studies.

Evaluation: prior to arrival each student must 
complete a written test, and then sits an oral 
exam on the first day. Teachers deliver a progress 
report at the end of the week, and students re-
ceive a certificate stating the level reaching, and 
how many European Credit Transfer System 
(ECTS) credits they have gained (2 per week). The 
levels are based on the CEFR scale: A1/A2 (ele-
mentary level), B1/B2 (intermediate level), C1/C2 
(advanced level).

Training curriculum



une des plus belles villes du monde !

Bordeaux 
one of the most beautiful cities in the worldB
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BLS est située au coeur de la ville de Bordeaux. La capitale de l’Aquitaine est empreinte  
d’une histoire qui l’a dotée de monuments dont la noblesse fait rêver ses visiteurs.

Ainsi sa forte personnalité la place-t-elle au rang des plus belles villes d’Europe. Bordeaux  
est une ville mythique, son nom évoque les meilleurs vins et la beauté de ses châteaux.

Bordeaux est aussi une capitale régionale dynamique et un centre universitaire accueillant  
90 000 étudiants chaque année.

Une grande variété dans la programmation culturelle et une vie nocturne animée  
font de Bordeaux une destination incontournable !

BLS is located in the heart of Bordeaux. This distinguished 
city is the best preserved 18th century architectural complex 
in the world. Its white stone façades, parks, original 
cobblestone streets and elegant boulevards are just some 
of the many aspects which seduce visitors and rank 
Bordeaux among Europe’s most beautiful cities.
Bordeaux is also a dynamic regional centre and a university 
city welcoming 90 000 students each year.  
A wide range of cultural events and lively nightlife make 
Bordeaux an experience not to be missed!

La escuela BLS se encuentra en el centro de Burdeos. 
La capital de Aquitania lleva el sello de la Historia que la  
ha dotado de unos monumentos cuya nobleza hace soñar 
a los visitantes.
Ciudad de fuerte personalidad, Burdeos está considerada 
como una de las ciudades más bellas de Europa.
Burdeos, mítica ciudad, no sólo evoca los mejores vinos, 
sino que también hace soñar con la belleza de sus 
castillos.
Asimismo, Burdeos es una capital regional dinámica y un 
centro universitario que acoge a 90.000 estudiantes cada 
año.
Una oferta cultural variada y una vida nocturna animada la 
convierten en un destino muy atractivo.

Desde 2007, Burdeos, una de las ciudades más bellas del 
mundo, está declarada Patrimonio Mundial de la Unesco. 

Depuis 2007, Bordeaux, l'une des plus belles villes du monde,  
est classée Patrimoine Mondiale de l’Unesco.

Bordeaux, one of the most beautiful cities in the world,  
was added to Unesco’s World Heritage List in 2007.



un site d'exception entre mer et montagne

Biarritz
a peaceful haven niched between Pyrenees and Atlantic
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Biarritz fut longtemps un petit village de pêcheurs bien paisible, mais après avoir séduit Napoléon III  
et l'Impératrice Eugénie à la fin du 19ème siècle pour l'extrême beauté de son site naturel, cette ville, située 
entre montagne et océan, devint rapidement une station balnéaire en vogue, harmonieuse et raffinée. 

De nos jours, ses palaces et son casino sont encore très fréquentés et chacun peut admirer l'élégance de son 
architecture aux styles éclectiques.

En 1957, Biarritz a accueilli les premiers surfers du continent européen, elle est devenue aujourd'hui un "spot" 
mondialement réputé grâce à ses longues plages de sable fin et son climat exceptionnel tout au long de 
l'année.

Biarritz est située au coeur du pays basque, une région à forte identité culturelle qui a su préserver traditions  
et art de vivre.

Biarritz is a peaceful haven niched between the Pyrenees 
mountains and the Atlantic ocean. Napoleon III and the 
Empress Eugenie discovered this quaint fishing village at 
the end of  the 19th century and fell in love with the region’s 
natural beauty. Biarritz rapidly became a fashionable, 
refined seaside resort. This era brought a prestigious 
clientele to the town and hence considerably developed its 
architecture, elegant buildings, casinos and palaces that 
today form the town’s reputation. 

In 1957, Biarritz welcomed the first surfers in Europe and 
today has become a renowned "surfers paradise" thanks  
to its long sandy beaches and mild climate all year round.

Biarritz is the heart of the Pays Basque, a region with  
a strong cultural identity, that has preserved its traditions 
and offers a fantastic way of life.

Durante años, Biarritz fue un pueblito muy tranquilo de 
pescadores. A finales del siglo XIX, esta ciudad situada 
entre los Pirineos y el océano Atlántico, tras haber seducido 
a Napoleón III y la Emperatriz Eugenia por la extrema 
belleza de este sitio natural, se convirtió en un balneario 
de moda, armonioso y refinado.  En aquella época, 
los visitantes, procedentes en su mayoría de la clase 
acomodada internacional, veraneaban en Biarritz en un 
ambiente mundano. Hoy en día, sus palacios y casinos 
son muy visitados y se puede admirar la elegancia de su 
arquitectura de estilo ecléctico.

En 1957, Biarritz acogió a los primeros surfistas del 
continente europeo llegando a convertirse en... playas  
de arena fina y a un clima excepcional todo el año.

Biarritz se encuentra en pleno corazón del país vasco, 
región de fuertes tradiciones y de gran riqueza cultural  
que ofrece una gran calidad de vida.

Ouvert /Open

du 30/04 au 28/09/2012 



Hébergement 
accommodation
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FAMILLES D'ACCUEIL (Bordeaux & Biarritz)
Si vous privilégiez l’échange et l’immersion totale dans un mode de vie à la française, le séjour au sein 
d’une famille française est une formule qui répondra à vos besoins. 
Toutes nos familles ont en commun leur sens de l’hospitalité et leur amabilité, et sont soigneusement 
sélectionnées par notre équipe, spécialisée dans l’hébergement en famille. Dans un cadre chaleureux, 
vous pourrez ainsi pratiquer et améliorer votre français.  

RéSIDENCES / APPARTEMENTS (Bordeaux & Biarritz) 
Pour ceux qui recherchent une certaine indépendance pour un séjour assez long, nous vous 
recommandons vivement de loger en appartements meublés, confortables, pratiques et équipés 
pour personnes seules, couples ou familles. Nous disposons d’une gamme de résidences variées et 
sélectionnées par nos soins. Le service hôtelier est compris : linge de toilette et draps fournis,  ainsi que 
ménage hebdomadaire. 

HôTELS (Bordeaux & Biarritz) 
Seul ou accompagné, vous avez à votre disposition un choix d’hôtels de 2 à 5 étoiles tout confort.  

HOST FAMILY
If you prefer exchange and immersion in the lifestyle of one 
French family, stay in a French family is a formula that will 
meet your needs.
All our families have in common their sense of hospitality 
and friendliness, and are carefully selected by our team, 
specialized in family accommodation. In a warm and friendly 
environment, you will practice and improve your French.

SELF-CATERING APARTMENTS, STUDIOS 
If you wish to be more independent during  your stay, we 
recommend you to stay in comfortable,  furnished, and 
practical apartments. You can stay by yourself or come with 
friends, couple or family. We provide you with a wide range of 
selection. This service includes the hotel service: towels and 
sheets are provided, as well as a weekly housekeeping.

HôTELS 
Alone or accompanied, you can choose between our 
selection of comfortable hotels from 2 to 5 stars.

Accommodation (Bordeaux & Biarritz) Alojamiento (Burdeos & Biarritz)

FAMILIA DE ACOGIDA
Escogemos las familias con sumo cuidado. Todas se 
caracterizan por su amabilidad y sentido de hospitalidad. 
Ponen a su disposición una habitación individual (para 
mayores de edad) y cómoda, así como desayuno y 
cena, de lunes a viernes y pensión completa los fines 
de semana. Las llegadas se hacen los domingos. La 
posibilidad de ser alojado en familia de acogida depende 
de las plazas disponibles en el momento de la reserva. 

RESIDENCIAS / PISOS 
Amueblados, cómodos, funcionales y 
completamente equipados, para personas solas,  
en pareja o familias.

HOTELES 
Amplia selección de 2 a 5 estrellas

Nos partenaires

www.institut-parisien.com



Nos partenaires
Our Partners

The Institut Parisien is ideally located in the very heart of the French capital, just 
two steps from the Opera house, making it the perfect place to discover the 
very best of French culture.

Au cœur de Paris, à coté de l’Opéra, l’Institut Parisien 
vous accueille dans un magnifique immeuble ancien,  
entièrement rénové. 

Une équipe chaleureuse se tient à votre disposition  
pour vous orienter et choisir la formule de cours  
la plus adaptée à vos besoins, votre niveau et votre 
profil : 
• Français général ou professionnel, 
• Ateliers de conversation, 
• Ateliers de phonétique
• Ateliers d’expression écrite.

France Langue Paris est située près des Champs-Elysées et 
de la Tour Eiffel et a des salles de classe autour de la place 
Victor Hugo, dans le 16ème arrondissement. 
France Langue Nice, à quinze minutes à pied de la plage de 
la Baie des Anges et de la vieille ville, a 15 salles de classe. 

Une équipe chaleureuse se tient à votre disposition pour vous orienter et 
choisir la formule de cours la plus adaptée à vos besoins, dans deux des plus 
belles régions françaises. Profitez de ce cadre idéal pour allier apprentissage 
de la langue et activités culturelles.

France Langue Paris is located near the Champs Elysées and the Eiffel tower 
and has expandable classroom space around the Place Victor Hugo.
France Langue Nice is only a fifteen minutes walk away from the Baie des 
Anges beach, the old city and has 15 classrooms.

Paris
2 rue de Sfax
75116 PARIS
Tel. : +33 (0)1 45 00 40 15

paris@france-langue.fr

Nice
22 avenue Notre-Dame 

06000 NICE
Tel. : +33 (0)4 93 13 78 88

nice@france-langue.fr

www.france-langue.fr

Institut Parisien
27, boulevard des Italiens

75002 PARIS
Tel. : + 33 (0)1 42 66 18 08

info@institut-parisien.com

www.institut-parisien.com



                          02/07 - 13/07  |  06/08 - 17/08

720 €/2 sem. + 330 € sem. supp
Entre 2 et 7 semaines 

From 2 to 7 weeks
Entre 8 et 11 semaines

From 8 to 11 weeks
À partir de 12 semaines
For more than 12 weeks

Français standard  - 20h/semaine
Standard French - 20h/week

(matin - morning)

490 €/2 sem. + 210 € sem. supp
490 €/2 weeks + 210 € add. week

1680 €/8 sem. + 160 € sem. supp
1680 €/8 weeks + 160 € add. week

2330 €/12 sem. + 170 € sem. supp
2330 €/12 weeks + 170 € add. week

540 €/2 sem. + 220 € sem. supp
540 €/2 weeks + 220 € add. week

1760 €/8 sem. + 165 € sem. supp
1760 €/8 weeks + 165 € add. week

2435 €/12 sem. + 180 € sem. supp
2435 €/12 weeks + 180 € add. week

Français intensif  - 26h/semaine
Intensive French - 26h/week

(après-midi - afternoon)

580 €/2 sem. + 275 € sem. supp
580 €/2 weeks + 275 € add. week

3200 €/12 sem. + 250 € sem. supp
3200 €/12 weeks + 250 € add. week

580 €/2 sem. + 275 € sem. supp
580 €/2 weeks + 275 € add. week

3200 €/12 sem. + 250 € sem. supp
3200 €/12 weeks + 250 € add. week

Français intensif  - 30h/semaine
Intensive French - 30h/week 

(après-midi - afternoon)

720 €/2 sem. + 330 € sem. supp
720 €/2 weeks + 330 € add. week

3600 €/12 sem. + 285 € sem. supp
3600 €/12 weeks + 285 € add. week

- -

Cours particuliers
One to one courses

1 étudiant : 60 € - 1 student : 60 € 2 étudiants : 80 € - 2 students : 80 €

1 étudiant : 60 € - 1 student : 60 € 2 étudiants : 80 € - 2 students : 80 €

Dates débutants :  voir ci-dessous*. Autres niveaux : démarrage chaque lundi   Dates for beginners:  see below*. Other levels: start every monday

* Dates débutants Bordeaux / beginners Bordeaux                02/01  |  06/02  |  05/03  |  02/04  |  07/05  |  04/06  |  02/07  |  06/08  |  03/09  |  01/10  |  05/11  |  03/12  |

* Dates débutants Biarritz / beginners Biarritz                            07/05  |  04/06  |  02/07  |  06/08  |  03/09  |

Jours fériés / Public holidays                                                                         09/04/12  |  01/05/12  |  08/05/12  |  17/05/12  |  28/05/12  |  15/08/11  |  01/11/11   |  21/12/12 - 07/01/13  |

Droits d’inscription / Enrolment fee 85 € par an / per year

Cours intensif + Cours particuliers
Intensive French + One to one courses

20 + 4 485 €/sem. + 450 € sem. supp
485 €/weeks + 450 € add. week 20 + 8 725 €/sem. + 690 € sem. supp

725 €/weeks + 690 € add. week

20 + 6 605 €/sem. + 570 € sem. supp
605 €/weeks + 570 € add. week 20 + 10 845 €/sem. + 810 € sem. supp

845 €/weeks + 810 € add. week

Tarifs Cours  2012  /  Course Prices for 2012

20h cours de groupe  
+ 10h cours particuliers

20 group French lessons  
+ 10h one to one lessons

895 € / sem. 
+ 860 € sem. supp

895 € / week. 
+ 860 € add. week

Cours pour  
"A level French*"  
"A level French courses*"

350 € la semaine 
350 € the week.

* 24 leçons/sem. + 3 activités culturelles
* 24 lessons/week + 3 cultural activities

   06/02 - 17/02  |  26/03 - 06/04  |  22/10 - 26/10

TEF* - TEF*
TCF* - TCF*

100 € la semaine 
100 € the week.

DELF* - DELF*
10 private lessons/week

1200 € /2 sem. 
1200 € /2 weeks.

www.bls-frenchcourses.com

Français de spécialité : 
Business, Droit, Médical, Diplomatie 

Specific French courses 
Business, legal, medical and diplomatic French

Diplômes et examens
French diplomas and exams

720 €/2 sem. + 330 € sem. supp
Français et Surf 

French & Surf
Français et Golf 

French & Golf
Français et Vin 
French & Wine

Cours combinés 
Combined courses

980 €/2 sem. + 435 € sem. supp
980 €/2 weeks + 435 € add. week

-
750 € la semaine  

750 € the week

980 €/2 sem. + 435 € sem. supp
980 €/2 weeks + 435 € add. week

1390 €/2 sem. + 690 € sem. supp
1390 €/2 weeks + 690 € add. week

-

24 leçons/sem.  
+ activités culturelles  
et excursions
24 lessons/week  
+ cultural activities 
and excursions

640 € / 2 sem. 
640 € / 2 weeks

Stage pédagogique pour professeurs 
Training course for French teachers



www.bls-frenchcourses.com

Chambre simple
Single room

Chambre double
Double room

Chambre simple
Single room

Chambre double
Double room

SÉJOUR EN FAMILLE 
Demi-pension

HOMESTAY 
Half-board

34 €   
jour /day

31 €  
jour /day

37 €   
jour /day

33 €  
jour /day

SÉJOUR EN FAMILLE 
Chambre + petit déjeuner

HOMESTAY 
Bed & breakfast

24 € 
jour /day

21 € 
jour /day

24 € 
jour /day -

SÉJOUR EN FAMILLE 
Pension complète

HOMESTAY 
Full-board

37 €   
jour /day

34 €  
jour /day

41 €   
jour /day

37 €  
jour /day

Chambre chez l'habitant 
HOMESTAY

20 € 
jour /day -

20 € 
jour /day -

HOTEL **  chambre et petit déjeuner 
HOTEL ** Bed & breakfast

à partir de /from
81 €  

jour / day

à partir de /from
38 €  

jour / day

HOTEL ***** chambre et petit déjeuner 
HOTEL ***** Bed & breakfast

à partir de /from
195 €  

jour / day
-

RÉSIDENCE HÔTELIÈRE
APPART HOTEL

à partir de 35 €
nuit/personne / night/person

à partir de 320 €
semaine/personne / week/person

Frais administratif de recherche
Accommodation handling fee

 80 € 
pour chaque demande d’hébergement  

for each accommodation booking

 80 € 
pour chaque demande d’hébergement  

for each accommodation booking

BLS / INSTITUT PARISIEN
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"I really appreciated the small classes and the friendliness 
of the teachers"
J. Davis (UK)

"Je suis impressionnée par les progrès que j'ai pu faire  
en français en aussi peu de temps."
M.G. Lorenzo (Italie)

"I instantly felt part of the host family and their cuisine was 
absolutely gorgeous"
L. Santos (Spain)

"The teachers are very professional and attentive  
to individual needs"
M. Petersdorff (Germany)

Témoignages
Feedback

"Je souhaite remercier toute l'équipe de BLS pour cette extraordinaire 
expérience linguistique."
A. Kita (Japon)

"Les plages de la côtes Atlantique sont fabuleuses et j'ai vivement  
apprécié la visite des châteaux dans les vignobles."
R.G. Palmer (USA)

" Qu’est ce que l’architecture est extraordinaire et les monuments 
intéressants ! "
M. Mathiesen (Danemark)

"J’ai adoré m’asseoir en terrasse des cafés et me promener  
dans les vieux quartiers ensoleillés de la ville."
P.Zindel (Suisse)



Pour en savoir plus, 
visitez notre site : 

www.bls-frenchcourses.com

Établissement privé d’enseignement supérieur

BLS / Institut Parisien 
42, rue Lafaurie de Monbadon

33000 BORDEAUX
Tel. : + 33 (0)5 33 20 04 73

info@bls-frenchcourses.com


